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| IOJALIX O KOMUCHUJIHN

Ha ocnoBy unana 127 Craryra @unonomkor (akynrera YHuBep3utera y beorpany u
yrnaHa 128 3akona o BucokoMm oOpa3oBamy, HacraBHo-HayuHo Behe ®Dumonomkor dakynrera
VYuusepsutera y beorpany Ha cennunu oapxkanoj 21. maja 2014. roguHe AOHENO je OJUTYKY
KOJOM je MMEHOBaHa KOMHCHja 3a oreHy mnomoOHoctu noktopannkuibe JEJIEHE BABUh-
AHTHUR 3a u3paay A0KTOpcKe aucepranmje noa Haciaosom ,,POJHU CTEPEOTHUIIN U
JESUUKA CPEACTBA Y ®YHKIMJU POJHE HUAEOJIOI'NJE ¥ BPUTAHCKOJ
KIbMKEBHOCTH 3A JEIY*.

Cacras komucuje:

1. np Jenmena @umunosuh, penoBHa mnpodecopka Dwronomkor ¢akyirera
YHusep3urera y beorpany

2. np Amna Ky3smanosuh-JoBanoBuh, nouentkuma @uinonomkor (dakynrera
YHusep3urera y beorpany

3. np Mupjana Jlonuap-ByjuoBuh, Banpeana npodecopka @unozodckor dakynarera

VYuusepsutera y KocoBckoj MutpoBuiu
Il BUOTPA®UJA KAHAUJATKUIBE
Oopa3oBame:

Jenena babuh-Antrh pohena je 1.03.1977. rogune y [Ipumtuan. OCHOBHE CTyIH]e
3appmmia 2001. rogune Ha @unoszodckoM dakynrery y llpumTunu, Ha Kateapu 3a
EHnrnecku je3suk u KHIKEBHOCT Ca MPOCEYHOM OILIEHOM TOKOM cTyauja 8,79. Hapemnnux
HiecT roguHa OaBujia ce MPEBOJIMIAYKUM IOCIOM TOKOM paja 3a MUCH]Y Y]eIumbEeHUX
Harja. 2005. romuMHe TMOYHMEE ca pagoM Ha Kareapu mnomenytor dumnozodcekor
dakynTeTa Hajupe Kao capaJHHIla y HACTaBU, IOTOM KaO aCUCTEHTKUH-A MPUIIPABHULIA A
TPEHYTHO Yy 3Bamy acucrteHTkume. 2007. roavHe 3aBplInia je MPEeBOAMIIAYKE
CHEUMjaTUCTUIKE CTyAHje y YApPYKemhy HaAydYHHX M CTpy4HUX mnpeBoamnana CpOuje y
Tpajalby OJ jeaHe ToauHe. TOKOM TOAMHA je y BHILIE HaBpaTa aluMIKpaia 3a YIHC
Mactep cryauja Ha Dunonomkom ¢akynrery y beorpany, anu ycien Hepeaau3oBamba
CTyIuja y TO BpeMme, nmomeHyte ctyauje ynucana je 2009. roguHe, HaKOH MOBpaTKa Ha
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10Ca0 TOCJE jJeTHOTOJMINET MOPOAMIBCKOT ojacyctBa. 2010. roamne ondOpaHuina je
MacTep paj moj Ha3uBoM [Ipobremu npesohera y cpnckom u eHeieckom eKOHOMCKOM
AHCAP2OHY YCN08/HEHU KYIAMYPOJIOWKUM paziukama, KOa MeHTopa mpodecopa bopuca
Xnebena. HMcre ronumHe ymnucana je M JIOKTOPCKE akKaJeMCKE CTyAMjE€ Ha HCTOM
(dakynrery.
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IV OIIEHA JIA JE KAHIMIATKWIHA TIOJOBHA JA PAJIU JUCEPTALINTY

YBujaom y ouorpadpujy u 6udauorpadgujy Kanauaata, KOMIUCHja cMaTpa 1a KaHAWJAAaTKHIba
JEJIEHA BABUh-AHTHUR ucnywasa cBe ycj10Be 32 H3pajay JOKTOPCKe AucepTanmje.

V OHEHA MOAOBHOCTHU NPEJJIO)KEHOI' MEHTOPA

3a MeHTOpKy je mpemnokeHa ap Jernena @unumnoBuh, penoBHa mpodecopka Dumonomkor
daxyntera YHuBepsurera y beorpany, Katenpa 3a ubepujcke cryauje.
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Komucnja cmarpa na INPO®. P JEJIEHA ®UJ/IMIIOBUR ucnymaBa cBe yciaoBe 3a
MEHTOPKY OBe JOKTOPCKe Aucepranmje 3a 00.1acT:

COIIMJIMHT'UBCTUKA, KPUTUYKA AHAJIM3A JUCKYPCA
OIlEHA ®OPMYJIALIMJE HA3BUBA TE3E

Komucuja 3akspyuyje na pagnum HazuB Te3e “ POJAHU CTEPEOTHUIIM U JE3UYKA
CPEJACTBA Y ®YHKIIUJU POAHE NAEOJIOT'NJE Y BPUTAHCKOJ KIbUJKEBHOCTH
3A JEIY* Tpe6a npennauutu y : ,,POJHU CTEPEOTHUIIN U JESUUYKA CPEJICTBA Y
OYHIININ POPMHUPAIBA POJHUX MIAEOJIOI'NJA JEIE KAO YHUTAJIAYKE
INYBJUKE POMAHA IHOAHE POJIMHIT HA EHIJVIECKOM UM VY IIPEBOJY HA
CPIICKH JE3UK*

VI OHEHA TOAOBHOCTHU TEME:

[MpemioskeHa TeMa HyaU aHAIM3y POJHHUX CTEPEOTHIIA M JE3MYKUX CpeAcTaBa Y (YHKIUjH POIHE
uzaeosioruje 'y OpUTAHCKO] KEbMDKEBHOCTH 3a JIEIly, OJHOCHO aHajdu3y JIMHTBUCTHYKUX OOpazana
MOHAIIaka JKEHCKUX JIMKOBA U TEPIENLHUje POJHOT HISCHTUTETA YKeHa IMPEACTAaBIbEHUX Y Je4joj
KIbIKEBHOCTH W3 JIBA pa3IMyMTa UCTOpUjcka mnepuona. McerpaxuBame he o0yxBaTuTH
WIeHTH(UKANN]y TPUCYTHUX POTHHUX CTEPEOTHIIA KCHCKHMX JIMKOBA W HayWHA HA KOJU Cy OHH
npeAcTaB/beHN y pomaHnma. Takohe he OuTm aHanu3mpaHa W MOTOM yropeheHa JIMHIBHCTHYKA
CpencTBa Koja cy y (GYHKIMjH OCIIMKaBama POJHE HICOJIOTHje W HauWHA Ha KOjU TOBOPE KEHCKHU
JWKOBH, Ca LWBEM Ja Ce YTBpIE pasliuKe y IPeICTaBlbamby JKEHCKOT poJia Y KEHKEBHOCTH
pa3IMYUTHX eroxa



[pennoxkenun kopmyc oOyxBaTa JBa Jeia M3 OpUTaHCKE KIGMDKEBHOCTH 3a JCIly M3 J[Ba Pa3lIMuUTa
HCTOpHjCcKa pa3nobsba Koja yKJbydyjy 19. Bek m mepmon ¢ kpaja 20. Beka. [IpBo je ocTBapeme
Yapinca [uxenca (Charles Dickens) mox nasuBom Oausep Teucm (Oliver Twist) a apyro je meno
[Joane Pomunr (Joanne Kathleen Rowling) npeu neo cepujana o Xapujy IloTepy mox Ha3uBoM
Harry Potter and the philosophers’s stone. Ilomenyra gena cy u3aOpaHa W3 pasjiora IITO Ce
cBpCcTaBajy y KmibkeBHe Kimacuke (the Oxford companion to English literature, 6™ edition, 2000;
Encyclopedia Britannica, vol 8, 2002) u mTo ce MOry cmMaTrpaTH peleBaHTHHUM 3a aHAJIU3y POJHE
UJICOJIOTH]E, Y KOPHUCT Yera roBope ¥ OpojHE KpUTHUKE CTyauje o oBuM pomanuma (Slater, 1983;
Langland, 2002; Halbrook, 1993; Heilman, 2009; Cherland, 2008).

C 003UpOM Ha YMELEHUIY J1a IIOCTOJM 3HAayajaH KOpIYC akajeMCKe jureparype o BukropujaHckoM
100y, M J1a ayTopKa Ipelake aHaM3y caMo I10 jeIHOr KILIDKEBHOI Aeda W3 NPEIIOXKEHa 1Ba
ImepuoAa, U TO JeAHOr ayTopa M JeJHEe ayTOpKe, KOMHCH]a cMaTpa Ja c€ KOPIYyC Mopa M3MEHUTH U
IpeUIaKe J1a Ce CIPOBENE KPUTHUYKA, CTPYKTYpajllHA M aHaJIW3a IIPEBOJA KEHCKOI JUKCypca V
pomannmMa o Xapujy Ilorepy Iloane PoyMHT v OpUTHHAIHUM TEKCTOBMMA HAa €HIVIECKOM U V IIPEBOAY
Ha cprucku je3uk. Ha Taj Haumi Moxe ce crehu jacHujM yBHA YV (GopMHpame W (YHKIHMOHHCALE
IIPETIOCTABJEEHNX POJHMUX HIEOJIOrH]a Y CaBPEMEHO A00a Ha KOPHYCY KOJH IIPEACTABJbA M3Y3ETHO
YATAHO INTHBO KAaKO y 3eMJbaMa EHIVIECKOI T'OBOPHOI IOipy4Yja, Tako Uy Cpbuju. YmopeaHom
KPUTHYKOM aHAJM30M OpPWIMHAJA M IIPEBOJA CTHYE CE€ jacHH]a CIMKAa M HYIM IOPOCTOP 3a
neduHnCcame CBEOOYXBATHHUX 00jalIbErha O YCTPOJCTBY KOTHUTUBHUX KYITYPHUX POAHUX MOJEIA
Y OB€ JIB€ CPEIMHE.

Tpaaunmonanna neuHUIMja COLMOJIMHTBUCTHKE je Aa je TO ,JIMHIBUCTHYKA Hay4yHa JUCLMIUIMHA
Koja ce 0aBU IpoydaBamkUMa OJHOCA je3UKa W APYIITBA, Tj. j€3UKa KaO JPYIITBEHOT U KYJITYpHOT
denomena“ (Trudgill, 1974: 32). MoaepHa ucTpakuBamba 0JHOCA je3UKa U poJa TPETHPajy poj Kao
COIIMjaJTHM KOHCTPYKT neduHumyhn ra kao ,,JUHAMUYKY KaTeropHjy KOjy CBH MM u3rpahyjemo
ToKOM I1estor skuBoTa (Oumumosuh, 2009: 131). M3 Tor pasnora TeopHjcka OCHOBA UCTPAKHBAKHA Y
OBOj IMCEPTAIMjU TIOYMBA HA COIIMOJIMHTBUCTHYKUM HCTPAKUBAKBLAMA je3UKa U PO/IA, KAKO OHHX KOja
ce nmaHac mpema peunMa Mupujam Majepxod u [lener Xonmc Beh mory cmatparu ,,Kimacunyama‘
(Meyerhoff & Holmes, 2004: 2), a to cy: Tannen (1993), Lakoff (1975), Cameron (1998), Eckert &
McConell-Ginnet (1998), Wodak (1997), tako u Ha HCTpaKMBarkUMa HOBHjET JaTyMa KOjuUMa Cy Ce
6asmite Talbot (2000), Buchtoltz (2003), Livia (2003), Philips (2003), kao 1 oHHX UCTpaXHBarkba KOja
ce GaBe pomaHuM uacHTHTETOM M pomHoM wmaeonorujom (Hall & Buchtoltz, 1995; Coates, 1996;
Butler, 1990; Cameron, J., 2001; Lazar, 2007).

[MpunukoM aHamu3e POAHUX CTEPEOTHIIA U JE3MYKUX CPEICTaBa 3a U3PaXKaBarbe POJHE UACONIOTH]E Y
OBOM pajly, ayTOpKa ce OcClilalba U Ha KPUTHYKOY aHaJIM3y IUCKypca Koja CBOj CaallibH CTaTycC
nyryje npe csera Hopmany ®epxiady (Fairclough, 1989, 1995, Chouliaraki & Fairclough, 1999),
Ban [lajky (Teun van Dijk, 1993) u Pyr Bomax (Ruth Wodak, 1989, 1999). Kpurnuka anamu3za
IHCKypca ce 0aBH ,,[IpoydaBameM OJHOCA H3Mel)y AuCKypca, MOhM 1 JOMUHAIM]E, Kao ¥ HeTpaBJe U
colijajiHe HejeIHaKOCTH KOje U3 Tor ojHoca npousmiase.” (van Dijk, 1993: 252) Kputuuka anasusa
JMCKypca je 3ampaBo ,,0Haj BUJ aHalW3€ IUCKypca KOJU HACTOJU Ja UACHTU(UKYje U YTBPIAU
NPETIIOCTAaBKe M CKPUBEHE (YecTo MomuThyke) mpenpacyne y oapehenom texcty™ (Trudgill, 2003:
31). Kana je peu o ucTpakuBamuMa je3uka U pojia, y OKBUPY KPUTHUYKE aHAIIU3e TUCKypca ce yIaxy
HAIOPH JIa Ce aHaIM3a OJHOCA je3HMKa U Pojia KOHLICHTPHUIIIE yIpaBo Ha nucanu auckype (Buchtoltz,
2003: 57). 3a oBakBy aHanmu3y auckypca Hopman ®epxmad (Fairclough, 1995) je xonuummupao
TPOIMMEH3UOHATHH OKBHD. Kasia je ped o TMHrBHCTHYKO] aHAJIH3H OH CMaTpa Jia ce OHa OJIBHja KPo3
TpU KOMYHHKaTHBHa jgorahaja (communicative events) m To: OHCKypC Kao TEKCT, AMCKYpC Kao



IMCKYp3WBHA MpaKca M JUCKYpC Kao APYIITBEHA Hpakca. [IpBH HUBO JIMHTBUCTHUYKE aHATHM3E KOjH
npemiake Deprmad mnoapasymeBa aHamu3ly (QOpPMANIHHX KapaKTEpHUCTHKa Tekcra (Bokadynapa,
CTPYKTYpE, TpaMaTHKe, KOXe3Hje U CII.), JIOK ce Jpyra JBa HUBOA OJHOCE Ha MIPOU3BOABY, YIIOTPEOy,
TUCTpHOYIIHjy U maeosolike edekre mator auckypca Ha ompeheno apymrso (Fairclough, 1995 :
193—187). V namoj ananu3u hemo ce 3aap»aTH Ha IPBOM HHUBOY KOjU IMOJpa3yMeBa JIMHIBUCTHUKE
KapaKTepPUCTUKE IUCKYypCa.

Bpojue cryamje y o0nacT KpUTHYKE aHAM3€ AMCKYypCa HABOJE Ja CBM HUBOW JIMHTBHUCTHYKE
aHanmu3e Mory Outu umueosiomiku peneBantHu (Fairclough, 1992; Craviotto, 2006; Livia, 2003).
®depkiad ucTrye Aa ce UACOIOoTHja Y AUCKYpCy u3rpal)yje HHTepaKIujoM eJleMeHaTa Ha Pa3IHduTHM
HUBOWIMA JIMHTBUCTHYKE aHaim3e (Tj. rpaMaTuke, BOKaOyiapa, KOXe3Wje U CTPYKTYpe TEKCTa)
(Fairclough, 1992 y Craviotto, 2006: 2007). Mapucon KpaBroTo HaBOAM Ja je y CBOjOj aHAIHM3H
JeKCHYKe MaHu(ecTalyje pojaHe HWACONOTHje JOoKa3aja Ja je3uK 3Ha4ajHO JIOTPUHOCH
npeaCTaB/bakby U HIMPEHY poaHe uaconoruje (Craviotto, 2006).

HcTtpaxkuBamuma poJiHe UICOJOTH]Ee Y IUTEepaTypu 3a aeny 6aBuo ce Openk Tejiaop koju y Be3u ca
TUM HaBoau JAa je wusHeHalyjyhe y Kojoj Mepu Cy pOJHH CTEpEOTUNM NPUCYTHH Yy J1€4j0j
kmmwkeBHocTr (Frank Taylor, 2003 : 300). McrpaxuBama cinvHe BPCTe 00aB/beHA CY U HAa KOPITYCY
WIyCTPOBAaHUX KEIbHIa 3a JIelly, a HeKa OJ TaKBUX CY 3ajelHHYKa CcTyauja rpyme ayropa Kiapk,
Jlenon u Mopuc (Clark, Lennon, Morris, 1993), 3aTiM HCTpakuBambe KyJIType M IMOMMarma poja H
ponHMX cTepeotuna y kiburama 3a aemy (Crabb & Bielawski, 1994; Kortenhaus & Demarest, 1993,;
Baker-Sperry & Grauerholz, 2003) u apyru. CiinuHy aHanIu3y Jaedje JUTepaType Ko Hac obaBHiie Cy
Pyxunia Pocanmuh n boxxunia Bunanosuh (Pocanauh u Bunanosuh, 1987).

HI/IJB HCTPAKUBALA, XUIIOTE3€ U OUYCKHBAHH PE3yaTaTH

[[ws ucTpaxkuBama je a Ce YTBPAU JHHTBUCTHYKH 00pa3all MoHAIlamha KEHCKUX JTHKOBA Y
pOMaHMMa Kao W Ja ce HIeHTH(HKyje HAYMH Ha KOjU je NMPHUKA3aH POJHH HACHTHTET KEHa Yy
KIbMKEBHUM JIeJIUMa U3 JIBa Iepuoja.

Xwunoresa l:IlpernocraBiba ce 1a Aedja KIIKEBHOCT OOMIIyje POJHOM HAEOJIOTHjOM KOja je oapas
OIIITUX JIPYIITBEHO-UCTOPH)CKUX U KyATYPHUX NPHIIKA y KOjuMa je HacTajana. [lox yrumnajem takse
KIIKEBHOCTH JIella YCBajajy 3Hamba U HOPME KOje Cy HEPETKO M POJHM CTEPEOTHUNH KOjH Ce THUY
yJiora MyIIKapana 1 KeHa y ApYLITBY U JI0 JaHAIIKET JaHa.

Xwunotesa 2: [Ipernocrasba ce 1a ce poJHH CTEPEOTUIIN U POJHA HUIEOJIOTH]ja Y TMCAHOM JTUCKYPCY
MOTY U3pa)KaBaTHU PA3MUYUTHM jE€3WYKHUM CpEACTBUMA. VICTpakuBame YKJbydyje WACHTH(HKALN]Y
JE3MYKUX CpeJCTaBa 3a U3pa)kaBarmbe POIHE HACOJIOTH]e Y KIM)KEBHOCTH JIBE €M0Xe Kao HaYMHA 32
PENPOaYKIINjy WK IPOMEHY POAHUX KOTHUTHBHHX KYJITYPHUX MOJIENa.

Xwumnoresa 3:IIpernocraBsba ce 1a ce MOMMAamkE poja M POJHE HUACOJOTHje 3HATHO MPOMEHHUIIO JIO
JaHac, Kao M Ja Cy ce M JIMHIBHCTHYKA CPEJICTBA KOja Y TEKCTY OCIMKAaBajy M MPEICTaBIba]y KCHCKH
pon (Lakoff, 1975; Crawford, 1995) u ona koja audepeHiupajy ropop myikapaia u skeHa (Mills,
2003; Coates, 1998; Cameron, 1998; Tannen, 1990; Eckert, 1989) y onpehenoj mepu npomenuia, te
Jla ce ONJIMKE J/CeHCKoe HAaYMHa TOBOpPA y MOJEPHO A00a MEmajy YImopeao ca pa3BojeM KEHCKUX
POIHMX TeopHja U HPEMUHUCTHYKUX UCTPaKUBamba y 001acTH je3uKa U poJa.



Komucuja cmarpa ma je tpehy xumore3y norpeOHO MpedOpMYIHCATH Y CKJIANy ca IPETXOIHO
HABEJIEHUM IPEUIOTOM U3MEHE KOpIIyca.

Ouekyje ce ma he pesynratd J00WjeHM KOMITAPATHBHOM aHAM30M JIMHTBHCTHUYKHX
CpeJicTaBa KOjU OJUIMKY]Y JKEHCKE JIMKOBE Y 0a0paHUM_KHIM)KEBHUM JIeTMMa YKa3aTH Ha IMOCTOjamke
pasiuKe MpeacTaBibamba JKEHCKOT poja y KHMKEBHOCTH 3a JEIly Ha €HIVIECKOM W y MPeBOJy Ha
CPIICKH j€3HK.

IL1an paia u METoA€ UCTPAKUBALA

Y wm3pamum oBe amMcepTanMje  KBaJUTATHUBHUM METOJOJOMIKAM TIOCTynkKoM Ouhe oOyxBahena
uacHTH(UKAIMja POJHUX CTEPEOTHIIa U [Je3HMYKHX CPEICTaBa 3a M3pa)kaBame POJHE HICOJIOTH]E.
NnentudukoBann obOnwmm he ce aHamm3upath W KIAaCH(PHUKOBATH W3 COLMOJMHTBUCTHYKE U
MEPCIICKTHBE KPUTHYKE aHAIM3e IUCKypca, a 3aTUM he OMTH 00aBJheHA KOMITapalja pe3ysrara
NOOWjeHUX aHAJM30M POMaHa M3 JBE PA3IMIHUTE CroXe.

ITocebna naxxwa Ouhe ycMepeHa Ha Ha4MH Ha KOjH j€ ’K€Ha KPO3 HEHO JIMHTBUCTUYKO MOHAIIAkE
mpencTaBbeHa y gaToM mepuony. M3 tor pasmora he anammszom Outu oOyxBaheHa oHa je3nuka
CpeICTBa 3a KOja ce cMaTpa Ja OJJIMKYjy >KeHCKU TOBOPHH 00pa3sall, a Koju je rnpBa nonyauiaa Pooun
Jlejkop 1975. rommue (ymorpebGa T3B. Ipa3HUX MPUIEBA, KapaKTepUCTHYaH BOKaOyiap, decTa
ynoTpeba orpaja, ,,XHIEepKOpeKIHja“ rpaMaTuke, YJbyIHH H3pa3u U CI1.) alld U je3UudKa CpPeaCcTBa 3a
KOja ce cMmarpa J1a HajOooJbe OCIIMKaBajy pOIHY HACOJIOTH]y Y TEKCTY Kao IITO Cy YecTa ymorpeba
3aMEHHIa M eNUNTHYHHX OOJHMKAa y LUJbY OCIMKaBama eMIaTrHje (Koja ce MPHIUCYje JKEHCKOM
roBopHoM obpaciry) (Livia, 2003 : 142—151). BbuxoBo mpHCyCTBO, OAHOCHO OJCYCTBO, MOTBpAKhE
WINA ONOBPTHYTH NPETIOCTaBKE O pa3jivkaMa u3Mely «MyIIKOr M KEHCKOT TOBOpa» O KOjuMa ce
4ecTo, 1 6e3 030MJbHUX EMITUPH]CKUX UCTPAKUBAa, TOBOPH Y aKaJIEMCKO] JTUTEPATYPH.

VYV ckilasy ca rope HaBeJeHUM MIPEUIOrOM IIPOMEHE KOopIyca, KOMUCH]a IIPEJUIAKE 1a Ce YV aHAINU3U
KODHUCTE M MOCTYJIATH TEOpHje NpeBohema MPU CTPYKTYPAIHO] M CAAPXKAJHO] YHOPEAHO] aHAIU3U
JKEHCKOT I'0BOPA Y HABEJIEHOM KOPIYCY.

Ouekyje ce 1a MPEeno3HaBamhe, Pa3yMEBAKLE U OIUMC POJHUX CTEPEOTUIIA W/WUIN CHEIU(DUUHUX MAE
WM BUIIE OYEKMBAHOI TOBOPHOI [OHAKAIIAKA Y AHAIW3UPAHUM KIBLWKEBHUM TEKCTOBHUMA
JIorprHece 00J5EM Pa3yMeBaLY acleKaTa COLMO-KYITypHe KiuMe v Benukoj bputanuju u y Cpouju
yTUYY Ha (hOPMUpAE NEUMjUX POJHUX M OHIUTUX Haeonoruja. OBo UCTPaKUBAKHE MOXKE MOHYIUTH
[IApaJArMaTUYHy METOIOJIOMKY IIOTKY 3a HCTpaXXHBame (HOPMHUpamha POAHUX VJIOrd, HHHXOBOT
BPEHOBAHa vV OPHUTAHCKO] MV CPICKO] CPENMHM M MHOTEHIM]AJHOT 3Hauaja 3a pa3Boj JEUH]UX
COHHiaJ’IHHX N MHAWNBUAYVAJIHUX HIACHTUTCTA, AJIM WU YV JPYIHM KVYJITyYpaMa vV KOiI/IMa AHAJIN3UpaHa
Jiesa, IPeACTaB/bajy 3HauajaH JIe0 KOpIIyca IpeBoaHe (M BeoMa IOnyJIapHe ) KILMKEBHOCTH 34 JIEILY.

Komucuja 3ak/pydyje na, y3 npenopydyeHe HM3MeHe M _JIONYHe, NPeAJIOKeHH MNpeaMer
HCTPAKUBakba CBOjOM cJi0keHolhy, akTyesiHomhy U 3Ha4ajeM y NOTIIYHOCTH 32/10B0/baBa
KpHUTepHjyMe YCIIOCTAB/bEHE 32 U3PA1Y IOKTOPCKe AucepTauumje.

BUBJ/INOI'PA®UJA TIPEJIUMHUHAPHUX UCTPAKUBAIBA
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VIl 3AK/JbYYAK CA OBPA3JIOKEHOM OLIEHOM O MOJOBHOCTH TEME M
KAHJIMJATA:

Kommucuja mpeanaxke na ce HAclOB JIOKTOpPCKe aucepranuje uimenn y: ,,POJAHHU
CTEPEOTHUIIN U JESUYKA CPEJCTBA Y ®YHIIUWIU ®POPMUPAIHA POJHUX
NIEOJIOTHJA JEIE KAO UYNTAJAYKE ITYBJIUKE POMAHA IIOAHE POJIMHT
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HA EHIJIECKOM U VY NPEBOJY HA CPIICKHM JE3UK“. Komucuja cmarpa na aa
peMMEHOBaHa TeMa, y3 MPEIJIOKECHE U3MEHE, IPOIIUPEH KOPIYC U YKIbYUYCHE acleKTa TEOPH)je
npeBohema y METOMOJIOIIKA OKBHP, HYIM aJ€KBaTaH TEOPH)CKO-METOAOJOIIKH OKBHp H3
COIMOJIMHTBUCTHYKE M TEPCIEKTUBE KPUTHYKE aHalM3e JUCKypca M Jaje aKaJeMCKO
o0pasnoxeme 3a NoTpedy aHaIM3e POTHHUX HACOJIOTHja Y JIEUHjOj KEMKEBHOCTH. EMmupujcko
KBAJIUTATUBHO HCTPAXMBAaKE YCMEpaBa CE HA aHaJIM3y KaKO KYJITYPHUX M AHTPOIIOJIOIIKUX
acriekara TeKCTOBa, TAKO M HA JIMHIBUCTUYKY aHAIU3y (OPMHU U CTPYKTYpa KOje MPEICTaBIbajy
pesyarar mnocrojehux pomHUX HICOJOTHja, ald W CPEACTBO 32 HUXOBY KOHTHHYHPAHY
penponykuujy wunu mnpomeHy. Cmarpamo pa he pe3yiaratm HCTpaKuBamba JOINPHHETH
dbopMupamy jacHHjer yBHJA Yy 3HAua] KOpelnupama Je3WYKHX CpecTaBa M EKCTpa-je3HMuKHX
acrieKkaTa KOMYHUKAaTUBHUX CHUTYyallMja y MPOIecy HIASHTU(UKALMjEe APYIITBEHE W KYyITYpHE
MOTKE Ha KOjOj MOYMBAjy Hallla XHjepapXHjCKH YCTPOjeHa IPYIITBA y KOjEMa jOII YBEK MOCTOJU
3HA4YajHA Pa3lIiKa y POJHUM KOTHUTUBHUM KYJITYPHUM MOJIETINMA.

Ha ocHoBy HaBeneHux mnogaraka o kanauaary, Komucmja koHcraryje na je
kanauaatkumwba JEJEHA BABUh-AHTHWUH nono6Ha 3a u3pany 10KTOPCKe qucepTaluje.

Ha ocHoBYy mocraB/beHHX IM/b€BA H OYEKHBAHUX pe3yarara, Komucuja koncraryje
na je npemaoxkena tema ,L,POJAHU CTEPEOTHUIIM U JE3UYKA CPEJACTBA VY
OYHIINIU ®POPMUPAIBA POJHUX HMAEOJIOT'HMJA JEIHE KAO YUTAJIAYKE
OYBJIUKE POMAHA IHOAHE POJIMHI' HA EHIVIECKOM U VY NPEBOJAY HA
CPIICKM JE3UK“ mnomoOHa 3a wu3paay AOKTOPCKe aucepranuje y obJjacTu
COIMOJIMHI'BUCTUKE U KPUTUYKE AHAJIM3E JUCKYPCA.

Ha ocHOBY HaBegeHHMX MOJATAKa O NMPeAJ0KEeHOM MeHTOpy, Komucuja koHcTartyje
aa je mpo¢. np JEJIEHA ®UJINIIOBUR nonodHa 3a MEHTOPKY NpeAsioKeHe JOKTOPCKe
aucepranuje.

Ha ocnoBy wusneror, Komwucuja mnpennaxe HacraBHo-HayuynHom Behy ®usonomkor
¢dakynrera YHuBepsutera y beorpaay na moHece mo3UTHBHE OLIEHE O MOAOOHOCTH KaHAUJATa U
MIpeIJIoKEHE TeME JOKTOPCKE IUcepTalnje

»POJHU CTEPEOTHUIIN U JE3UYKA CPEJACTBA Y ®YHIININ ®POPMUPAIbBA
POJHUX UJIEOJOI'NJA JAEIIE KAO YUTAJAYKE ITYBJIUMKE POMAHA IIOAHE
POJIMHI" HA EHTVIECKOM U Y TIPEBOJY HA CPIICKH JE3UK*

a J1a ce 3a MEHTOpKY uMenyje npod. ap Jeneny Oununosuh, penoBuy npodecopky Oumaoaoukor
dakyntera YHuBep3urera y beorpany.

YJIIAHNIE KOMHUCHIE
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npod. np Jenena @ununosuh, pegosHa npodecopka

npod. 1p Ana Kyzmanosuh-JoBanosuh, noueHTkumba

npod. np Jlonuyap-ByjHoBuh, Banpenna npodecopka

V¥ beorpany, 22. 09. 2014.
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